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Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

 

Общие прения (продолжение) 
 

1. Председатель предлагает Комитету продол-

жить общие прения по теме «Обеспечение устойчи-

вого восстановления для всех». 

2. Г-жа Марин Севилья (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что общество все еще 

имеет дело с серьезными социальными, медицин-

скими, экономическими и финансовыми послед-

ствиями пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19), которая подчеркнула уязвимость гло-

бального Юга и разрыв между Севером и Югом. 

Кроме того, были утрачены некоторые достижения в 

области устойчивого развития, особенно в развива-

ющихся странах. Для преодоления кризиса, вызван-

ного пандемией, и решения других серьезных гло-

бальных проблем, таких как изменение климата, де-

градация окружающей среды, продовольственный и 

энергетический кризисы, рост внешней задолженно-

сти, макроэкономическое неравенство и нестабиль-

ность рынков, международное сообщество должно 

действовать согласованно на основе солидарности и 

принципа многосторонности. 

3. Усилия правительства страны оратора в обла-

сти развития были подорваны в результате система-

тической агрессии правительства Соединенных 

Штатов, проявившейся в виде преступной экономи-

ческой, торговой и финансовой блокады, грубо нару-

шающей все нормы международного права и Устав 

Организации Объединенных Наций. В рамках этой 

политики экономического терроризма было введено 

930 незаконных санкций, связанных с разграбле-

нием суверенных ресурсов. Государственные сред-

ства в объеме более 22 млрд долл. США оставались 

замороженными в международной финансовой си-

стеме; более 30 тонн венесуэльских золотых запасов 

были разграблены Банком Англии; многие важней-

шие венесуэльские активы за рубежом, в частности 

на территории Соединенных Штатов, остались аре-

стованными, в том числе компания «СИТГО петро-

леум корпорейшн». Потери от этой преступной по-

литики агрессии составили свыше 232 млрд долл. 

США; в иных обстоятельствах эти ресурсы могли бы 

быть использованы для финансирования планов по 

развитию и для достижения целей в области устой-

чивого развития. 

4. Страна оратора устояла перед агрессией, при-

нимавшей самые разные формы, и постепенно 

смогла вернуться на путь социально-экономического 

развития. В 2021 году рост национальной экономики 

составил 5 процентов, а в 2022 году — 14 процен-

тов. Страна оратора вновь требует полностью, не-

медленно и безоговорочно прекратить этот неоколо-

ниальный эксперимент, отличающийся намеренной 

жестокостью, негативно сказывающийся на правах 

человека более чем 30 миллионов венесуэльцев и 

препятствующий достижению целей в области 

устойчивого развития. Жестокие, негуманные по-

следствия этой агрессии также способны порождать 

голод и разрушения, как и традиционные войны.  

5. Серьезную озабоченность вызывает отсутствие 

прогресса в усилиях, направленных на то, чтобы 

остановить или замедлить глобальное потепление. 

Необходимо в безотлагательном порядке принять 

меры по смягчению последствий изменения кли-

мата. Развитые страны должны выполнять свои обя-

зательства по сокращению объема выбросов парни-

ковых газов. Делегация страны оратора подтвер-

ждает принцип общей, но дифференцированной от-

ветственности и надеется, что на двадцать восьмой 

сессии Конференции сторон Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении 

климата будет достигнут прогресс в изыскании ре-

альных решений, включая мобилизацию ресурсов.  

6. Г-жа Хименес де ла Хос (Испания) говорит, 

что в политической декларации политического фо-

рума высокого уровня по устойчивому развитию, со-

званного под эгидой Генеральной Ассамблеи (поли-

тическая декларация Саммита по целям в области 

устойчивого развития), государства-члены обяза-

лись предпринимать смелые, решительные и уско-

ренные действия, с тем чтобы способствовать си-

стемным сдвигам в сторону создания более инклю-

зивного, справедливого, жизнеспособного и устой-

чивого мира. Комитет должен использовать полити-

ческий импульс, полученный на Саммите, и вопло-

тить эти обязательства в действия в каждой области 

устойчивого развития. На фоне таких глобальных 

кризисов, как изменение климата, пандемия 

COVID-19, вторжение на Украину, кризис стоимости 

жизни и неприемлемый уровень задолженности, са-

мым серьезным, пожалуй, стал кризис доверия к 

многосторонней системе. Для восстановления дове-

рия крайне важно осуществить Повестку дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года и 

Парижское соглашение, принятое согласно Рамоч-

ной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата, и мобилизовать необходимые 

ресурсы в соответствии с планом стимулирования 

достижения целей в области устойчивого развития.  

7. Испания предложила провести четвертую 

Международную конференцию по финансированию 

развития, которая будет способствовать ускорению 

реализации Аддис-Абебской программы действий 
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третьей Международной конференции по финанси-

рованию развития и служить поддержкой усилиям 

по реформированию международной финансовой 

структуры, управлению долгом, мобилизации до-

полнительных государственных и частных ресурсов 

на цели устойчивого развития, а также использова-

нию показателей, выходящих за рамки валового 

внутреннего продукта (ВВП). 

8. Для достижения 65 процентов целей в области 

устойчивого развития требуется участие местных и 

региональных структур. Действуя через секретариат 

коалиции “Local 2030” в Бильбао, финансируемый 

через Совместный фонд для достижения целей в об-

ласти устойчивого развития, Испания стремится 

укрепить этот аспект устойчивого развития. Привер-

женность страны оратора гендерному равенству и 

расширению прав и возможностей всех женщин и 

девочек следует отразить в проектах резолюций Ко-

митета комплексным образом, в том числе в отноше-

нии сексуального и репродуктивного здоровья и 

прав. Любой регресс в этой сфере недопустим. Для 

достижения прогресса в выполнении взятых на себя 

обязательств Комитету следует продвигать такие 

важные инициативы, как реализация Дохинской про-

граммы действий для наименее развитых стран, раз-

работка индекса многоаспектной уязвимости малых 

островных развивающихся государств и проведение 

в 2024 году конференций для малых островных раз-

вивающихся государств и развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю. 

9. Г-н Будху (Тринидад и Тобаго) говорит, что в 

середине срока реализации Повестки дня на период 

до 2030 года международное сообщество должно 

незамедлительно принять меры к тому, чтобы стаби-

лизировать рынки и проложить путь к устойчивому 

восстановлению для всех. Правительство страны 

оратора разработало национальный план восстанов-

ления экономики, направленный на преодоление и 

смягчение трудностей, вызванных пандемией 

COVID-19, повышение темпов экономического ро-

ста и создание основы для устойчивого восстановле-

ния экономики. Эти приоритеты, которые позволили 

его стране оставаться на пути достижения целей в 

области устойчивого развития, направлены на рас-

ширение внутреннего производства и содействие ро-

сту, стимулирование инвестиций частного сектора и 

внедрение инновационных, технологических реше-

ний. 

10. Необходимо удвоить усилия на глобальном 

уровне, чтобы стимулировать восстановление и 

ускорить реализацию Повестки дня на период до 

2030 года для всех. Обязательства, касающиеся пе-

редачи технологий, наращивания потенциала и 

расширения помощи развивающимся странам в це-

лях развития, должны быть выполнены в полной 

мере. Необходимо укреплять международное со-

трудничество на всех уровнях. Решающее значение 

для достижения целей в области устойчивого разви-

тия, реализации Аддис-Абебской программы дей-

ствий, Сендайской рамочной программы по сниже-

нию риска бедствий на 2015–2030 годы, Дохинской 

программы действий для наименее развитых стран, 

Программы действий по ускоренному развитию ма-

лых островных развивающихся государств («Путь 

Самоа») и Венской программы действий для разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю, на де-

сятилетие 2014–2024 годов, имеет активизация уси-

лий по увеличению объемов финансирования разви-

тия и притока инвестиций в развивающиеся страны.  

11. Развивающиеся страны, особенно малые ост-

ровные развивающиеся государства и наименее раз-

витые страны, чаще других сталкиваются с экстре-

мальными погодными явлениями. Тем не менее, обя-

зательства по финансированию борьбы с измене-

нием климата, принятые на себя развитыми стра-

нами для поддержки развивающихся стран, оста-

ются невыполненными. Любые усилия по устойчи-

вому восстановлению должны предусматривать пол-

ное и эффективное выполнение обязательств по Па-

рижскому соглашению. 

12. Обязательства перед странами, находящимися 

в особой ситуации, должны выполняться эффек-

тивно и в полной мере. В результате спада в мировой 

экономике и нерегулируемого изменения климата 

наименее развитые страны, развивающиеся страны, 

не имеющие выхода к морю, и малые островные раз-

вивающиеся государства оказались перед лицом 

огромного количества сложных рисков и внешних 

потрясений. Тем не менее, многим из этих стран 

по-прежнему отказывают в доступе к критически 

важной поддержке в деле восстановления, льгот-

ному финансированию, инструментам облегчения 

долгового бремени и реструктуризации задолженно-

сти. Комитет должен определить индивидуальные 

меры и решения для преодоления уникальных про-

блем, с которыми сталкиваются эти страны.  

13. Г-жа Абухадж (Судан) говорит, что ее страна 

нуждается в международной поддержке, которая 

позволит ей предпринять необходимые шаги, веду-

щие к списанию с нее задолженности и отмене санк-

ций, которые действовали в течение 18 лет в соот-

ветствии с резолюцией 1591 (2005) Совета Безопас-

ности. Экономический кризис в Судане усугубляется 

региональными событиями и ростом цен на сырье-

вые товары, вызванным мировыми кризисами, что 

https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
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ведет к росту безработицы и снижению стоимости 

национальной валюты по отношению к доллару. 

14. Недавняя попытка переворота, предпринятая 

ополчением Сил оперативного оказания поддержки, 

потерпела неудачу, поскольку суданская армия про-

явила присущую ей солидарность перед лицом по-

пыток подорвать внутреннюю безопасность и соци-

альную структуру страны. Однако война с мятежни-

ками еще больше истощила ресурсы страны. Между-

народное сообщество должно уделять больше вни-

мания укреплению потенциала уязвимых госу-

дарств. 

15. Гуманитарная ситуация в стране оратора ухуд-

шается на фоне разрушения инфраструктуры водо-

снабжения, электроснабжения, связи и здравоохра-

нения. Делегация ее страны призывает международ-

ные и добровольческие организации оказать помощь 

Судану в наращивании его потенциала, с тем чтобы 

он мог выполнить национальные обязательства пе-

ред своим народом, стойко противостоявшим мя-

тежу, и удовлетворить его чаяния о развитии и про-

цветании. 

16. Г-жа Вильмене Жозеф (Гаити) говорит, что 

мир столкнулся с кризисами, требующими глобаль-

ных решений и углубленного сотрудничества. Деле-

гация страны оратора по-прежнему привержена 

принципу многосторонности и принципам Генераль-

ного соглашения по тарифам и торговле и Всемир-

ной торговой организации (ВТО). Долгосрочные по-

следствия пандемии COVID-19 для торговли, эконо-

мики и здравоохранения свели на нет успехи, до-

стигнутые наименее развитыми странами на пути к 

реализации целей и задач Дохинской программы 

действий для наименее развитых стран и Повестки 

дня на период до 2030 года. Особый и дифференци-

рованный режим, применяемый в отношении разви-

вающихся стран, особенно наименее развитых, 

по-прежнему имеет решающее значение для инте-

грации наименее развитых стран в многостороннюю 

торговую систему. 

17. Экономику следует восстанавливать устойчи-

вым и стабильным образом, чтобы защитить здоро-

вье людей, расширить возможности для бизнеса и 

лучше подготовиться к будущим пандемиям. Для 

этого необходимо реализовывать целевые про-

граммы оказания технической помощи и наращива-

ния потенциала, мобилизуя при этом устойчивое фи-

нансирование для наименее развитых стран и малых 

островных развивающихся государств. Страна ора-

тора приветствует достигнутые результаты и усилия, 

предпринимаемые в рамках Расширенной комплекс-

ной рамочной программы для оказания технической 

помощи в области торговли в целях укрепления про-

изводственно-сбытового потенциала наименее раз-

витых стран за счет расширения прав и возможно-

стей женщин, оказания поддержки микро-, малым и 

средним предприятиям и совершенствования навы-

ков работы с цифровыми технологиями с целью ди-

версификации экономики этих стран. Однако про-

граммы поддержки торговли не должны заменять 

официальную помощь в целях развития (ОПР).  

18. В нынешних условиях многочисленных кризи-

сов государства-члены не должны вводить экспорт-

ные ограничения, несовместимые с правилами ВТО; 

напротив, им следует ускорить и облегчить распро-

странение продовольственных и медицинских това-

ров, имеющих стратегическое значение для эконо-

мики наименее развитых стран. Необходимо при-

нять меры по снижению роста температуры на пла-

нете с учетом принципа общей, но дифференциро-

ванной ответственности и принципа «загрязнитель 

платит». Государства-члены должны воздерживаться 

от принятия односторонних мер, которые могут 

ограничить доступ наименее развитых стран к рын-

кам. Международные организации, в частности Ор-

ганизация Объединенных Наций, могли бы играть 

важную роль в продвижении нормативно-правовой 

базы, способствующей сотрудничеству и использо-

ванию передовых цифровых технологий при одно-

временном снижении рисков. Передача технологий, 

предусмотренная Парижским соглашением и Согла-

шением ВТО по торговым аспектам прав интеллек-

туальной собственности, должна стать реальностью.  

19. Ухудшение ситуации в плане безопасности, 

наблюдаемое в стране оратора в последние недели, 

вызвало новый гуманитарный кризис. Правитель-

ство Гаити занимается укреплением сотрудничества 

с Канцелярией координатора-резидента в Гаити, 

Программой развития Организации Объединенных 

Наций и Конференцией Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию с целью ускорить 

внедрение национальной комплексной концепции 

финансирования устойчивого развития. Делегация 

страны оратора подтверждает свою поддержку ини-

циатив по устранению глобальной уязвимости и за-

вершению работы над индексом многоаспектной 

уязвимости. 

20. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что многоаспектные 

кризисы и изменение климата создают огромные 

проблемы для многих государств, и особенно для 

наименее развитых стран. Наиболее инклюзивным 

способом решения этих проблем является своевре-

менная и справедливая реализация Повестки дня на 

период до 2030 года. «Наша общая повестка дня» 
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служит важнейшей «дорожной картой» для преодо-

ления кризисов. 

21. В период с 2016 по 2019 год рост ВВП страны 

оратора при избранном гражданском правительстве 

составлял в среднем 6,2 процента в год. Несмотря на 

серьезные экономические последствия пандемии 

COVID-19, избранному правительству удалось со-

хранить устойчивый рост экономики, обеспечив бла-

госостояние населения с помощью мер социально-

экономической помощи. Таким образом, Мьянма 

стала потенциальным кандидатом на выход из 

группы наименее развитых стран. 

22. К сожалению, незаконный военный переворот, 

произошедший в феврале 2021 года, обратил этот 

прогресс вспять и оставил страну в состоянии ухуд-

шающейся экономической и гуманитарной ката-

строфы. Кроме того, Мьянма по-прежнему подверга-

ется воздействию циклона «Мокка» и других сти-

хийных бедствий. В результате жестоких нападений, 

совершенных военной хунтой, около 2 миллионов 

человек оказались на положении внутренне переме-

щенных лиц, более 18 миллионов человек нужда-

ются в гуманитарной помощи, почти половина насе-

ления живет за чертой бедности, а более 

75 000 гражданских объектов были сожжены или 

разрушены. Последствиями неэффективного управ-

ления военной хунты стали нестабильность и не-

предсказуемость национальной экономики, которая 

характеризуется высокими темпами инфляции, стре-

мительным ростом цен, частыми отключениями 

электроэнергии и дефицитом продовольствия. Воен-

ная хунта не способна управлять страной и экономи-

кой и обеспечивать прочный мир и стабильность.  

23. Правительство национального единства со-

трудничает с организациями этнического сопротив-

ления и другими партнерами в целях оказания гума-

нитарной помощи. Участникам движения граждан-

ского неповиновения предлагается помощь в откры-

тии малых предприятий. Единственным способом 

всестороннего урегулирования кризиса в Мьянме яв-

ляется прекращение военной диктатуры и привлече-

ние виновных к ответственности. Международное 

сообщество, в частности Организация Объединен-

ных Наций, должно поддержать народ Мьянмы в его 

неустанных усилиях, направленных на то, чтобы по-

ложить конец военной диктатуре и ее злодеяниям и 

вернуть власть народу через избранное гражданское 

правительство в рамках федеральной демократиче-

ской системы. 

24. Г-жа Родригес Мансиа (Гватемала) говорит, 

что для устойчивого восстановления экономики для 

всех как никогда ранее необходимо эффективное, 

прозрачное и углубленное сотрудничество, отвечаю-

щее приоритетам стран. Следует проверить, соблю-

дается ли целевой показатель ОПР в размере 0,7 про-

цента от валового национального дохода. Для рас-

ширения участия развивающихся стран и обеспече-

ния им устойчивого доступа к ресурсам необходимо 

провести реформу международных финансовых 

учреждений. Следует пересмотреть существующие 

критерии отбора, чтобы включить в них показатели 

прогресса, которые отражали бы не только уровень 

дохода, но и учитывали многоаспектную уязви-

мость. Необходимо укреплять государственные фи-

нансы и международное сотрудничество, включая 

сотрудничество Юг — Юг и трехстороннее сотруд-

ничество. 

25. Страна оратора подтверждает свою твердую 

приверженность выполнению национальных прио-

ритетных задач в области развития, соблюдению 

прав человека, поддержанию мира и обеспечения ра-

венства и справедливости. Одной из ее приоритет-

ных задач является обеспечение продовольственной 

и пищевой безопасности. Производство продоволь-

ствия необходимо наращивать эффективным, устой-

чивым и экологически безопасным способом, инве-

стируя в инновационные сельскохозяйственные тех-

нологии. 

26. Будучи страной, крайне уязвимой к послед-

ствиям изменения климата, Гватемала выступает за 

бережное отношение к окружающей среде и защиту 

биологического разнообразия и экосистем. В пред-

дверии двадцать восьмой сессии Конференции сто-

рон Рамочной конвенции Организации Объединен-

ных Наций об изменении климата необходимо пред-

принять более решительные действия, с тем чтобы 

увеличить объем финансирования мер по адаптации 

и повышению устойчивости и инвестировать в про-

екты, направленные на поддержку устойчивого вос-

становления экономики с использованием «чистой» 

энергии и «зеленых» технологий. Спустя три деся-

тилетия после принятия Рамочной конвенции оказы-

вается, что действий по борьбе с изменением кли-

мата предпринимается недостаточно, в то время как 

изменение климата имеет все более пагубные по-

следствия, непропорционально сильно затрагивая 

развивающиеся страны. Необходимо добиться про-

гресса в переговорах о полноценном создании и вве-

дении в действие фонда компенсации потерь и 

ущерба, а также о выделении новых и гибких финан-

совых ресурсов. 

27. Необходимо принять меры, направленные на 

улучшение защиты прав человека мигрантов и чле-

нов их семей, в том числе меры по принятию обяза-

тельств по снижению стоимости денежных перево-
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дов семьям. Хорошую возможность для решения об-

щих проблем и претворения в жизнь возможностей, 

стоящих перед регионом, предоставляет комплекс-

ный план развития, разработанный при поддержке 

Экономической комиссии для Латинской Америки и 

Карибского бассейна. Страна оратора стремится со-

хранить свое наследие и поделиться с миром своим 

тысячелетним культурным богатством. Поэтому ее 

делегация высоко ценит обсуждение в Комитете во-

просов охраны культурного наследия и его роли в со-

действии устойчивому развитию.  

28. Обновленная Организация Объединенных 

Наций должна включать упроченную архитектуру 

развития, в том числе систему координаторов-рези-

дентов, более эффективно реагирующую на просьбы 

об оказании поддержки. Делегация страны оратора 

обеспокоена финансовым положением этой си-

стемы, которая зависит от добровольных взносов. В 

результате бóльшая часть ее усилий оказывается 

направленной на мобилизацию ресурсов, в то время 

как ей следовало бы сосредоточиться на реализации 

программ для поддержки стран. 

29. Г-н Кариуки (Великобритания) говорит, что на 

данный момент в достижении большинства целей в 

области устойчивого развития не достигнуто долж-

ного прогресса, при этом наибольшему риску 

остаться невыполненными подвержены задачи, свя-

занные с климатом, окружающей средой, гендерной 

проблематикой, сокращением бедности и борьбой с 

голодом. Политическая декларация Саммита по це-

лям в области устойчивого развития представляет 

собой семилетнюю «дорожную карту» для определе-

ния направлений политики и инвестиций, необходи-

мых для ускорения прогресса в достижении всех це-

лей в области устойчивого развития.  

30. Миру необходима более крупная, эффективная 

и справедливая международная финансовая система. 

Страна оратора поддерживает реформу многосто-

ронних банков развития, которая позволит высвобо-

дить дополнительное финансирование и создать бо-

лее устойчивую и стабильную международную фи-

нансовую структуру, способную более эффективно 

мобилизовать частные инвестиции. Правительство 

страны преисполнено решимости положить конец 

незаконным финансовым потокам, проходящим в 

том числе через лондонский Сити. Такие потоки уво-

дят жизненно важные внутренние ресурсы от разви-

вающихся стран. 

31. В преддверии двадцать восьмой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата при-

стальное внимание следует уделять достижению 

целей Парижского соглашения и Глазговского кли-

матического пакта. Необходимо удвоить усилия по 

удержанию повышения температуры на планете на 

уровне 1,5 градуса Цельсия по сравнению с доинду-

стриальным уровнем, сокращению объема выбро-

сов, переходу на возобновляемые источники энергии 

и защите не менее 30 процентов суши и Мирового 

океана к 2030 году. Соединенное Королевство под-

держало идею создания фонда компенсации потерь 

и ущерба, цель которого — помочь наиболее уязви-

мым слоям населения при поддержке широкого 

круга участников и в координации с другими фон-

дами. По итогам обзора Сендайской рамочной про-

граммы в основную деятельность Комитета следует 

включить меры по снижению риска бедствий.  

32. В основе усилий по ускорению достижения це-

лей в области устойчивого развития должны лежать 

научные данные и факты. Страна оратора стремится 

налаживать открытые и равноправные научные парт-

нерства с развивающимися странами. Международ-

ному сообществу следует прилагать совместные 

усилия к тому, чтобы на основе инклюзивного под-

хода использовать инновации, предлагаемые искус-

ственным интеллектом, для достижения целей в об-

ласти устойчивого развития. 

33. Делегация страны оратора по-прежнему при-

вержена достижению прогрессивных результатов в 

интересах женщин и девочек в рамках деятельности 

Комитета, по крайней мере в соответствии с ранее 

согласованными обязательствами. Необходимо уде-

лять внимание новым и существующим проблемам, 

с которыми сталкиваются женщины и девочки.  

34. Г-н Рупенде (Зимбабве) говорит, что пандемия 

COVID-19 и последовавшие за ней экономический и 

финансовый кризисы обнажили недостатки и про-

белы в глобальной системе, устранением которых 

необходимо заняться безотлагательно. Конечной це-

лью должно быть не просто возвращение к допанде-

мийным условиям, а построение более справедли-

вого и жизнестойкого мира для всех. Устойчивое 

восстановление означает комплексную работу по 

экономическому, социальному и экологическому ас-

пектам развития. Оно подразумевает также инвести-

рование в возобновляемые источники энергии и «зе-

леные» технологии и создание «зеленых» рабочих 

мест; укрепление систем социальной защиты; поощ-

рение инклюзивного и высококачественного образо-

вания, недорогостоящего и доступного здравоохра-

нения, устойчивой урбанизации и гендерного равен-

ства; прекращение процесса утраты биологического 

разнообразия. Основное внимание следует уделять 

повышению устойчивости к будущим пандемиям и 
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воздействию изменения климата, стихийных бед-

ствий и экономических потрясений.  

35. Для воплощения этого видения в реальность 

решающее значение будет иметь сотрудничество на 

всех уровнях. Правительства, гражданское обще-

ство, частный сектор и международные организации 

должны объединить усилия в целях мобилизации ре-

сурсов, обмена знаниями и принятия мер в области 

устойчивого восстановления. Важность многосто-

ронности нельзя переоценить. Организация Объеди-

ненных Наций призвана играть центральную роль в 

содействии международному сотрудничеству и по-

становке глобальных целей. Несмотря на некоторые 

ее существенные упущения, недавно принятая поли-

тическая декларация должна служить ориентиром 

для предпринимаемых в этой связи усилий.  

36. В нынешних сложных обстоятельствах дости-

жение значимого прогресса станет непосильной за-

дачей для таких стран, как страна оратора, эконо-

мика которых пошатнулась под игом односторонних 

принудительных мер, введенных в нарушение 

Устава Организации Объединенных Наций, норм 

международного гуманитарного права и норм меж-

дународного права. Делегация страны оратора вновь 

призывает к немедленной и безоговорочной отмене 

этих необоснованных санкций, которые тормозят 

развитие этих стран и ограничивают право их граж-

дан пользоваться всем спектром прав человека.  

37. Международные учреждения должны работать 

на благо всех стран и надлежащим образом реагиро-

вать на потребности наиболее уязвимых и постра-

давших от климатического кризиса и избыточной за-

долженности в результате пандемии COVID-19 

стран. Делегация страны оратора поддерживает 

предложение Генерального секретаря о стимулиро-

вании деятельности по достижению целей в области 

устойчивого развития и его призывы к реформиро-

ванию глобальной финансовой структуры. Необхо-

димо добиться существенного прогресса в реформи-

ровании Международного валютного фонда, Все-

мирного банка и других международных и регио-

нальных финансовых учреждений. Делегация 

страны оратора призывает развитые страны удвоить 

усилия в целях изыскания недостающего компо-

нента для выполнения Парижского соглашения, а 

именно финансирования климатической деятельно-

сти, а также в целях введения в действие фонда ком-

пенсации потерь и ущерба. 

38. Г-н Чумаков (Российская Федерация) говорит, 

что отрадно, что ни в политической декларации Сам-

мита по целям в области устойчивого развития, ни в 

недавно принятой декларации лидеров Группы 

двадцати не доминирует тема военных конфликтов. 

Учитывая замедляющийся прогресс в достижении 

целей в области устойчивого развития и углубление 

структурного экономического кризиса, приоритет-

ное внимание должно уделяться борьбе с бедностью, 

преодолению неравенства и обеспечению сбаланси-

рованного перехода в свете научно-технического 

прогресса. Комитету следует заниматься изучением 

и продвижением передовой практики в областях 

цифровой трансформации, поддержки малых и сред-

них предприятий, передачи технологий, инвестиро-

вания в инфраструктуру, локализации производства, 

обеспечения безопасных и надежных транспортных 

путей и региональной интеграции.  

39. Страны глобального Юга вполне обоснованно 

требуют усиления своей роли в механизмах глобаль-

ного управления. Так, расширяющийся альянс Бра-

зилии, Российской Федерации, Индии, Китая и Юж-

ной Африки уже превзошел по объему ВВП страны 

Группы семи. Страны глобального Юга по-преж-

нему зависят от того, выполняют ли свои обязатель-

ства западные страны. На открытии сессии основной 

докладчик г-жа Гхош обратила внимание на то, что 

фактические объемы климатического финансирова-

ния и помощи в целях развития не соответствуют за-

явленным, и рекомендовала рассмотреть критерии 

оценки этих потоков. Важную работу в этом направ-

лении проводят такие организации гражданского об-

щества, как «Оксфам». 

40. Основное внимание должно по-прежнему уде-

ляться проблеме задолженности и роли валютно-

кредитной политики развитых стран в обесценива-

нии национальных валют и росте задолженности. 

При обсуждении вопросов глобальной торговли 

нельзя упускать из виду появление нового вида «зе-

леного протекционизма», который вытесняет быст-

рорастущие развивающиеся экономики Юга с меж-

дународных рынков. Необходимо искать решения, 

направленные на восстановление нормального 

функционирования многосторонней торговой си-

стемы. 

41. К сожалению, в докладах Секретариата были 

искажены причины ухудшения социально-экономи-

ческой ситуации в мире. Конфликту на Украине, 

ставшему прямым следствием агрессивной поли-

тики Запада и расширения Организации Североат-

лантического договора, необоснованно приписыва-

ется роль фактора кризиса стоимости жизни, разрас-

тания угроз продовольственной безопасности и циф-

рового неравенства. Основной докладчик подтвер-

дила также, что, согласно данным Продовольствен-

ной и сельскохозяйственной организации Объеди-

ненных Наций, продовольственный и энергетичес-
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кий кризисы связаны не с конфликтом на Украине, а 

с системными недостатками механизма образования 

международных биржевых, прежде всего фьючерс-

ных, цен на эти товары, и возложила вину за это на 

транснациональные корпорации. Такие корпорации, 

в первую очередь базирующиеся в Соединенных 

Штатах, лишь выигрывают от этого конфликта, в то 

время как их конкуренты в Европе и бедные страны 

по всему миру из-за санкций недополучают россий-

ское зерно и энергоресурсы, российские и белорус-

ские удобрения. К сожалению, Секретариат все еще 

боится дать адекватную оценку негативного воздей-

ствия односторонних санкций на развивающиеся 

страны. Комитету следует уделять должное внима-

ние этим незаконным ограничениям и активно ис-

пользовать такие инструменты противодействия, как 

диверсификация цепочек поставок, переход на наци-

ональные валюты и внедрение альтернативных меж-

банковских систем. 

42. Г-жа Зогби (Ливан) говорит, что ее страна 

по-прежнему испытывает многоаспектные трудно-

сти — от тяжелого финансово-экономического до 

гуманитарного кризиса. Ливан принял более 

1,5 миллиона сирийских перемещенных лиц. Такая 

неприемлемая ситуация имеет далеко идущие соци-

ально-экономические последствия, которые серь-

езно подрывают устойчивое развитие страны. Орга-

низация Объединенных Наций и международное со-

общество должны помочь Ливану выработать устой-

чивые способы урегулирования кризиса, связанного 

с перемещением населения, и как можно скорее 

смягчить его последствия для устойчивого развития, 

действуя на основе принципов разделения бремени 

и общей ответственности.  

43. Развивающиеся страны должны быть лучше 

представлены в международных финансовых учре-

ждениях. В связи с этим необходимо провести ком-

плексную реформу международной финансовой 

структуры, с тем чтобы она надлежащим образом 

могла отвечать потребностям этих стран. Серьезным 

препятствием для достижения целей в области 

устойчивого развития и принятия климатических 

мер является долговой кризис. Таким образом, необ-

ходимо разработать показатели помимо ВВП, про-

двигать инновационные решения для обеспечения 

приемлемого уровня задолженности и решения про-

блемы задолженности, а также облегчать доступ к 

льготному финансированию. Делегация ее страны 

поддерживает предложение Генерального секретаря 

о стимулировании деятельности по достижению це-

лей в области устойчивого развития. Необходимо 

значительно увеличить объем гибкого и устойчивого 

финансирования основной деятельности, в том 

числе за счет взносов, вносимых на многолетней ос-

нове, с тем чтобы система развития Организации 

Объединенных Наций могла реагировать на расту-

щие требования и вызовы, возникающие в резуль-

тате многочисленных кризисов, от которых в непро-

порционально большой степени страдают развиваю-

щиеся страны. 

44. В условиях глобального энергетического кри-

зиса одной из необходимых кардинальных смен па-

радигмы является ускорение энергетического пере-

хода в целях существенного увеличения масштабов 

использования возобновляемых источников энергии 

и повышения энергоэффективности. Ливан с нетер-

пением ожидает результатов введения в действие но-

вого фонда компенсации потерь и ущерба, которые 

будут представлены на двадцать восьмой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата. 

Делегация ее страны рассчитывает на ценную под-

держку международного сообщества в принятии 

проекта резолюции «Нефтяное пятно на ливанском 

побережье», в котором Израилю предлагается взять 

на себя ответственность за своевременную и адек-

ватную компенсацию Ливану, которая позволит по-

крыть расходы на устранение экологического 

ущерба, нанесенного разливом нефти, который за-

грязнил ливанское побережье. 

45. Г-н Каписюзи (Албания) говорит, что в усло-

виях, когда достижению целей в области устойчи-

вого развития дополнительно препятствуют панде-

мия COVID-19 и глобальные последствия конфлик-

тов, главными приоритетными задачами должны 

стать повышение устойчивости к будущим потрясе-

ниям и обеспечение всеобщего, справедливого и 

устойчивого равенства для всех. Комитет призван 

играть конструктивную роль в продвижении коллек-

тивных усилий по достижению целей в области 

устойчивого развития. Необходимо незамедли-

тельно провести системные реформы внутри Орга-

низации Объединенных Наций и за ее пределами, 

чтобы обеспечить переход к более эффективному и 

справедливому сотрудничеству в области развития, 

которое поможет развивающимся странам возобно-

вить свои усилия по достижению указанных целей.  

46. Необоснованная, неспровоцированная и неза-

конная агрессия России против Украины имеет ката-

строфические последствия для всего мира. Этот кри-

зис может и должен быть урегулирован путем диа-

лога. Как Председатель Организации по безопасно-

сти и сотрудничеству в Европе в 2020 году и Пред-

седатель Совета Безопасности в сентябре 2023  года 

Албания уделяла приоритетное внимание поиску ре-

шений за столом переговоров. 
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47. Парламент Албании единогласно одобрил резо-

люцию, предписывающую популяризировать и осу-

ществлять положения Повестки дня на период до 

2030 года и цели в области устойчивого развития и 

контролировать процесс их выполнения. Учрежде-

ния Организации Объединенных Наций и другие 

международные организации в стране поддержи-

вают национальные усилия по достижению целей в 

области устойчивого развития. В результате этих 

усилий Албания достигла нескольких целей в обла-

сти устойчивого развития, включая: цель 16  — бла-

годаря созданию инновационных и ориентирован-

ных на граждан государственных служб; цель 7  — 

благодаря полному восстановлению и финансовой 

консолидации в секторе энергетики, в рамках кото-

рой более 90 процентов производства электроэнер-

гии будет приходиться на гидроэлектростанции, а 

новый показатель использования возобновляемых 

источников энергии составит 54 процента; цели 8 и 

9 — с помощью реформ, направленных на привлече-

ние инвестиций частного сектора за счет ускорения 

роста частного сектора и создания рабочих мест; 

цель 6 — благодаря новому комплексному подходу к 

управлению водными ресурсами, предусматриваю-

щему повышение эффективности работы водохозяй-

ственного сектора. Были достигнуты значительные 

успехи в расширении прав и возможностей женщин 

и обеспечении гендерного равенства в условиях 

обеспечения полноценного и эффективного участия 

женщин на всех уровнях политической, экономиче-

ской и общественной жизни. 

48. В июле 2018 года Албания представила свой 

первый добровольный национальный обзор. Страте-

гии и политика правительства страны оратора пол-

ностью совместимы и согласуются с его стратегиче-

ской инициативой по европейской интеграции. В 

этих документах 134 задачи, связанные с целями в 

области устойчивого развития, увязаны с конкрет-

ными целями национальной стратегической поли-

тики. В преддверии предстоящего решения о вступ-

лении в Европейский союз правительство страны 

оратора сохраняет готовность проводить важнейшие 

внутренние реформы.  

49. Г-жа Ромеро Вейга (Уругвай) говорит, что в 

условиях многочисленных глобальных кризисов 

обязательства и меры, предложенные в политиче-

ской декларации Саммита по целям в области устой-

чивого развития, должны служить ориентиром для 

разработки государственной политики, направлен-

ной на устранение пробелов, которые препятствуют 

достижению равенства и устойчивому развитию.  

50. Для обеспечения устойчивого восстановления, 

которое было бы всеохватным и справедливым, 

необходимо уделять пристальное внимание охране 

окружающей среды. В соответствии со своей при-

верженностью достижению целей 7 и 13 в области 

устойчивого развития правительство страны оратора 

предприняло шаги по преобразованию структуры 

энергопотребления и укреплению прогресса в деле 

обеспечения экологической устойчивости, включая 

увеличение объема инвестиций и использование воз-

обновляемых источников энергии, которые в 

2022 году составили 56 процентов в структуре энер-

гопотребления и 91 процент в структуре производ-

ства электроэнергии. На двадцать восьмой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата 

приоритетное внимание будет уделено вопросу о 

введении в действие фонда компенсации потерь и 

ущерба. Фонд должен отвечать потребностям и при-

оритетам всех развивающихся стран, независимо от 

их соответствия установленным требованиям.  

51. Для повышения глобальной продовольствен-

ной безопасности требуются устойчивые агропродо-

вольственные системы. Ключевое значение для бу-

дущего планеты имеет производство большего объ-

ема продукции с меньшим воздействием на природ-

ные ресурсы. Правительство страны оратора создает 

условия для развития низкоуглеродного сельскохо-

зяйственного сектора, ориентированного на сокра-

щение выбросов парниковых газов. Национальный 

план землепользования и землеустройства направ-

лен на сохранение биоразнообразия. Ключевую роль 

в национальной стратегии сыграло стимулирование 

сокращения выбросов углерода. Серьезное препят-

ствие для обеспечения устойчивого производства и 

продовольственной безопасности и для борьбы с го-

лодом представляют собой субсидии, приводящие к 

возникновению торговых диспропорций. В этой 

связи Уругвай и впредь будет выступать за универ-

сальную, основанную на правилах, открытую, 

транспарентную, предсказуемую, инклюзивную, не-

дискриминационную и справедливую многосторон-

нюю торговую систему. В рамках необходимых пре-

образований финансовая система должна поддержи-

вать критерии устойчивости при принятии инвести-

ционных решений и инновационные бизнес-модели, 

оказывающие социальное и экологическое воздей-

ствие. Международный рынок углеродных кредитов 

мог бы обеспечить финансовые ресурсы, необходи-

мые для того, чтобы усилия по улавливанию и сек-

вестрации углекислого газа увенчались успехом.  

52. Устойчивое восстановление должно предусмат-

ривать равное участие женщин в процессе принятия 

решений и искоренение всех форм насилия. Задачи, 

поставленные в рамках цели 5 в области устойчи-
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вого развития, еще далеки от достижения. Прави-

тельства всех стран несут ответственность за устра-

нение пробелов в области гендерного равенства. 

Сложившиеся обстоятельства требуют укрепления 

системы международной многосторонности и сво-

бодной от барьеров торговли. Для достижения про-

гресса в реализации целей в области устойчивого 

развития и укрепления партнерских отношений в со-

ответствии с целью 17 крайне необходимы финанси-

рование развития и международное сотрудничество. 

Делегация страны оратора надеется, что обсуждения 

в Комитете позволят получить мандат на начало 

межправительственных переговоров по разработке 

комплекса мер, выходящих за рамки ВВП.  

53. Г-н Монтальво Соса (Эквадор) говорит, что 

достижение целей в области устойчивого развития 

развивающимися странами как никогда зависит от 

предоставления финансовых ресурсов, наращивания 

потенциала, передачи технологий и международного 

сотрудничества. Сотрудничество Юг — Юг не при-

звано заменить сотрудничество Север — Юг или 

компенсировать неспособность развитых стран вы-

полнить свои обязательства. 

54. В попытке выполнить свои планы социально-

экономического восстановления в условиях возрас-

тающих трудностей и увеличивающегося долгового 

бремени развивающиеся страны сталкиваются с раз-

личными проблемами. Необходимо срочно провести 

реформу новой финансовой структуры, чтобы найти 

решения для облегчения долгового бремени. В то же 

время необходимо облегчить доступ к таким ресур-

сам, как специальные права заимствования. Необхо-

димо сосредоточить усилия на борьбе с усугубляю-

щимся долговым кризисом и координации действий 

с целью избежать социальных последствий роста 

цен на энергоносители и продовольствие. Необхо-

димо обеспечить справедливую торговлю без барье-

ров, а методы ВТО должны быть переосмыслены. Не 

следует относить страны к категории стран со сред-

ним уровнем дохода на основе таких показателей, 

как ВВП. В нынешних социально-экономических и 

геополитических условиях решающее значение 

имеет поддержка, оказываемая многосторонними 

банками в виде технической помощи и финансовых 

средств, предоставляемых на благоприятных усло-

виях, поскольку таким образом указанные страны 

получают доступ к льготным кредитам для развития 

своей экономики. 

55. Планетарный кризис носит многоплановый ха-

рактер и характеризуется глобальным потеплением, 

утратой биоразнообразия и загрязнением окружаю-

щей среды, что имеет прямые последствия для раз-

вития. Требуется обеспечить принятие на между-

народном уровне мер, основанных на принципе об-

щей, но дифференцированной ответственности, и 

участие государств и других экономических и соци-

альных субъектов в работе по сохранению окружаю-

щей среды и преобразованию систем производства и 

потребления. Хотя на долю Эквадора приходится 

всего лишь 0,18 процента глобальных выбросов пар-

никовых газов, правительство страны приняло меж-

секторальную стратегию экологического перехода к 

устойчивой низкоуглеродной экономике замкнутого 

цикла в дополнение к комплексу целевых стратегий, 

планов и мероприятий. В соответствии со своими 

обязательствами по защите биоразнообразия прави-

тельство страны оратора увеличило площадь охра-

няемых районов и сократило масштабы обезлесения. 

Учитывая возможные глобальные последствия явле-

ния Эль-Ниньо в 2023 и 2024 годах, необходимо 

укреплять сотрудничество в области предотвраще-

ния рисков и управления ими. 

56. Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) говорит, что 

глобальные вызовы требуют глобальных решений, и, 

учитывая неотложность проблем, с которыми стал-

кивается мир, страны не могут позволить себе по-

ступательный, но медленный прогресс; поиск транс-

формационных решений требует применения много-

стороннего подхода. 

57. Одним из главных приоритетов является продо-

вольственная безопасность, однако в 2022 году не 

было достигнуто никакого прогресса в снижении 

уровня дефицита продовольствия на глобальном 

уровне. Гайана приняла меры по повышению устой-

чивости своих агропродовольственных систем и 

снижению стоимости питательных продуктов. Она 

активно продвигает программу Карибского сообще-

ства по сельскому хозяйству и продовольственной 

безопасности, направленную на сокращение объема 

регионального импорта продовольствия на 25  про-

центов и укрепление продовольственной безопасно-

сти и безопасности питания в регионе. Гайана также 

является страной с нулевым уровнем выбросов угле-

рода. В стране действует стратегия низкоуглерод-

ного развития, а по показателю лесного покрова на 

душу населения она занимает второе место в мире. 

Гайана будет продолжать пропагандировать важную 

роль лесов в смягчении последствий изменения кли-

мата и настаивать на компенсации за это глобальное 

благо. 

58. Для перехода к углеродной нейтральности и 

подключения 900 миллионов человек, которые в 

настоящее время не имеют доступа к электричеству, 

необходимо финансирование развития. Поэтому 

крайне важно добиться прогресса в реализации про-

граммы финансирования развития, в том числе 
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путем реформирования международной финансовой 

структуры. В этой связи необходимо реализовать 

Бриджтаунскую инициативу, начать применять ин-

декс многоаспектной уязвимости и ввести в дей-

ствие фонд компенсации потерь и ущерба. Мировое 

сообщество должно максимально использовать пре-

имущества новых технологий, включая искусствен-

ный интеллект, для построения более устойчивых и 

равноправных обществ, не допуская при этом вредо-

носного применения таких технологий и работая над 

преодолением цифрового разрыва. Хотя Интернетом 

пользуется около 66 процентов населения планеты, 

около 3 миллиардов человек по-прежнему не имеют 

к нему доступа. Технологии могут оказать огромное 

влияние на ускорение реализации Повестки дня на 

период до 2030 года, однако цифровые преобразова-

ния должны быть ориентированы на человека, а до-

ступ к ним должен быть инклюзивным и справедли-

вым. 

59. Если международное сообщество не сможет ре-

шить стоящие перед ним насущные проблемы, мас-

штабы бедности будут расти. В 2020  году, после де-

сятилетий прогресса, достигнутого в этой сфере, 

процесс сокращения бедности остановился. Для 

предотвращения регресса требуются политическая 

воля, финансирование для реализации осуществи-

мых мер, некоторые из которых уже были упомянуты 

делегацией оратора и другими делегациями, и акти-

визация общемировой солидарности.  

60. Г-н Вуячич (Сербия) говорит, что пандемия 

COVID-19, стихийные бедствия и экономические 

потрясения подчеркнули глобальную взаимозависи-

мость и необходимость реформирования существу-

ющей многосторонней системы. Ключевое значение 

для достижения целей, являющихся общими для 

всех стран, является многостороннее сотрудниче-

ство, основанное на уважении к разнообразию.  

61. Признавая существенную роль молодежи, пра-

вительство страны оратора приняло молодежную 

стратегию и сопутствующий план действий; кроме 

того, оно подходит к образованию как катализатору 

устойчивого развития. Особое внимание оно уделяет 

совершенствованию цифрового образования, пре-

следуя главную цель — повысить эффективность 

преподавания и обучения. Сербия поставила перед 

собой цель достичь к 2030 году общего балла по ин-

дексу гендерного равноправия на уровне  71, а в об-

ласти знаний — на уровне 60. Правительство страны 

оратора также уделяет приоритетное внимание инве-

стициям в науку, в том числе в рамках стратегии «ум-

ной специализации». В рамках этой стратегии были 

созданы научные и инновационные фонды, научно-

технологические парки и институты, такие как 

Центр передового опыта Европейского союза 

“BioSense” и Сербский научно-исследовательский 

институт искусственного интеллекта.  

62. Сербия взяла на себя руководящую роль по 

подготовке резолюции Генеральной Ассамблеи 

«Международное десятилетие наук в интересах 

устойчивого развития, 2024–2033 годы» и по-преж-

нему привержена укреплению междисциплинарного 

сотрудничества в таких областях, как медицина, 

сельское хозяйство, промышленность и охрана окру-

жающей среды. Ожидается, что центр исследований 

“BIO4”, который будет способствовать проведению 

дальнейших исследований в области биомедицины, 

биотехнологий, биоинформатики и биоразнообра-

зия, начнет полноценно функционировать к 

2030 году. Планируется, что работа этого центра 

приведет не только к увеличению объема инвести-

ций в научные исследования, но и к ускорению роста 

ВВП страны. Объем инвестиций Сербии в проведе-

ние специализированной выставки в 2027 году со-

ставляет около 800 миллионов евро. Выставка ста-

нет платформой для инноваций, разработок и тести-

рования креативных решений, а инфраструктура ме-

роприятия будет соответствовать принципам «зеле-

ного» строительства. 

63. Правительство страны оратора разработало 

«дорожную карту» по преобразованию националь-

ной продовольственной системы, которая направ-

лена на укрепление продовольственной безопасно-

сти, поддержку мелких производителей, построение 

более коротких цепочек поставок и стимулирование 

местных рынков, использование цифровых техноло-

гий в сельском хозяйстве, снижение воздействия 

сельского хозяйства на окружающую среду и обес-

печение рационального использования природных 

ресурсов. В 2022 году Сербия приняла свой опреде-

ляемый на национальном уровне вклад на период до 

2030 года и поставила перед собой цель к концу 

2023 года сократить выбросы парниковых газов на 

33,3 процента по сравнению с уровнем 1990 года. 

Программа развития экономики замкнутого цикла, 

рассчитанная на период 2022–2024 годов, еще 

больше укрепила приверженность страны «зеле-

ному» переходу. Сербия закрепила принцип «никто 

не должен быть забыт» в своей законодательной 

базе, приняв четкие руководящие принципы в отно-

шении государственной политики. За последние де-

вять лет ей удалось вдвое снизить глобальное значе-

ние индекса многомерной нищеты. Сербия работает 

над укреплением институциональной координации и 

интеграцией целей в области устойчивого развития 

в государственную политику. Она готова поделиться 

своим опытом с правительствами других стран.  
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64. Г-н Керимкулов (Казахстан) говорит, что мно-

гочисленные взаимосвязанные проблемы, с кото-

рыми сталкивается мир, обратили вспять прогресс в 

реализации Повестки дня на период до 2030  года. 

Многие из этих проблем носят транснациональный 

характер и могут быть решены только на многосто-

ронней основе. Международное сообщество должно 

удвоить свои усилия по восстановлению после пан-

демии COVID-19, борьбе с тройным кризисом пла-

нетарного масштаба и решению проблемы, связан-

ной с отсутствием продовольственной, водной и 

энергетической безопасности. Решение этих усугуб-

ляющих друг друга проблем предполагает увеличе-

ние финансирования развития в интересах стран с 

низким и средним уровнем дохода, которые направ-

ляют непропорционально большие ресурсы на об-

служивание долга, а не на предоставление базовых 

услуг своему населению. Особого внимания тре-

буют страны, находящиеся в неблагоприятных гео-

графических условиях, включая наименее развитые 

страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода 

к морю, и малые островные развивающиеся государ-

ства. 

65. Для того чтобы решить глобальные экономиче-

ские проблемы и одновременно обеспечить защиту 

права на развитие, необходимо по-новому взглянуть 

на ситуацию в мире. Для этого необходимо создать 

открытую, прозрачную и инклюзивную многосто-

роннюю торговую систему, основанную на принци-

пах и правилах ВТО. Необходимо укреплять гло-

бальную продовольственную безопасность, в том 

числе путем добровольного обмена информацией об 

объемах производства, экспорта и импорта продо-

вольственных товаров. Центральная Азия находится 

на переднем крае борьбы с изменением климата: 

даже если миру удастся ограничить рост глобальной 

температуры до 1,5 градуса по Цельсию к 2030  году, 

в Центральной Азии ее повышение составит 

2,0– 2,5 градуса. Казахстан предложил провести в 

2026 году региональный климатический саммит под 

эгидой Организации Объединенных Наций.  

66. Наконец, оратор обращается ко всем делега-

циям с настоятельной просьбой подержать представ-

ляемый раз в три года проект резолюции, озаглав-

ленный «Международное сотрудничество и коорди-

нация деятельности в целях реабилитации населе-

ния, восстановления окружающей среды и экономи-

ческого развития Семипалатинского региона в Ка-

захстане». 

67. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Се (Таиланд). 

68. Г-н ад-Дихани (Кувейт) говорит, что, размыш-

ляя о проблемах, с которыми сталкивается ближне-

восточный регион, он вынужден напоминать себе, 

что, как бы плохо ни обстояли дела, никогда нельзя 

терять надежду. Кувейт является сторонником реги-

онального и международного партнерства в деле 

смягчения последствий бедствий и адаптации к ним. 

Он не забыл о международной помощи, которую ему 

оказали дружественные государства около тридцати 

лет назад, когда ему потребовалась помощь в туше-

нии пожаров на нефтяных скважинах.  

69. Для климатических катастроф не существует 

государственных границ. Именно поэтому на два-

дцать седьмой сессии Конференции сторон Рамоч-

ной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата страна оратора взяла на себя 

обязательство достичь углеродной нейтральности в 

нефтяном и газовом секторах к 2050 году, а во всех 

остальных секторах и отраслях промышленности — 

к 2060 году. Одним из проектов, реализуемых в 

настоящее время в стране, является строительство 

солнечной водоопреснительной установки мощно-

стью 30 мегаватт, которая, как ожидается, будет вве-

дена в эксплуатацию в течение нескольких лет. 

Только что было объявлено о планах строительства 

новой солнечной электростанции мощностью 5  ги-

гаватт. Кувейт уже имеет значительный опыт в про-

изводстве экологически чистой энергии, в частности 

благодаря солнечным электростанциям “Sidrah 500” 

и “Shagaya”. 

70. Кувейт учитывает трудности, с которыми стал-

киваются развивающиеся и наименее развитые гос-

ударства в связи с принятием мер по борьбе с панде-

мией COVID-19. Кувейтский фонд развития оказы-

вает финансовую и техническую помощь нуждаю-

щимся странам с момента своего создания в 

1961 году — через несколько месяцев после того, как 

Кувейт стал государством. Страна оратора сохранит 

свою приверженность изысканию решения транс-

граничных проблем в области развития.  

71. Г-жа Мохава (Ботсвана) говорит, что, хотя ее 

страна добилась прогресса в достижении несколь-

ких целей в области устойчивого развития, в других 

областях дела обстоят не так хорошо. Многоаспект-

ный глобальный кризис усугубляет тяжелое положе-

ние ее страны, стремящейся построить устойчивое и 

инклюзивное будущее. Тем не менее, за последние 

пять десятилетий Ботсвана пережила поразительную 

трансформацию, ставшую результатом работы эф-

фективных институтов, разумного управления эко-

номикой и инвестиций в человеческий капитал. В 

2022 году Ботсвана представила свой второй добро-

вольный национальный обзор, продемонстрировав 
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прогресс в достижении целей 6, 7, 9, 11 и 17. Инве-

стируя в реализацию целей в области устойчивого 

развития, правительство страны оратора стремится 

раскрыть потенциал страны, помочь населению вы-

браться из нищеты и решить проблемы в сфере раз-

вития. 

72. В Ботсване, благодаря реализации ряда нацио-

нальных инициатив, направленных на цифровиза-

цию, инновации и создание опирающегося на зна-

ния, умного и устойчивого общества, наблюдается 

беспрецедентный рост цифровых технологий. Реша-

ющее значение в этой связи имеет сотрудничество 

Юг — Юг в области науки и техники, которое сле-

дует расширять. Кроме того, важнейшую роль в вос-

становлении стран глобального Юга могут сыграть 

увеличение объема инвестиций в сферу НИОКР и 

рост числа учащихся в высших учебных заведениях 

этих стран. 

73. Глобальная солидарность и сотрудничество 

важны как никогда, особенно для стран, находя-

щихся в особой ситуации и в значительной степени 

зависящих от партнерских связей. В своем качестве 

Председателя Группы развивающихся стран, не име-

ющих выхода к морю, оратор призывает усилить 

поддержку этих стран, особенно в преддверии тре-

тьей Конференции Организации Объединенных 

Наций по развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, которая состоится в июне 2024 года. 

Группа рассчитывает на активное участие и сотруд-

ничество со стороны Второго комитета и Группы 

друзей развивающихся стран, не имеющих выхода к 

морю, в разработке новой программы действий по 

решению насущных проблем, стоящих перед этими 

странами. 

74. Г-н Напури Пита (Перу) говорит, что кризисы, 

вызванные пандемией COVID-19, изменением кли-

мата, ростом геополитической напряженности, кон-

фликтами и повышением цен на продовольствие, 

угнетающе действуют на население и тормозят рост 

и развитие. Недавно принятая политическая декла-

рация Саммита по целям в области устойчивого раз-

вития представляет собой возможность ускорить 

прогресс в достижении этих целей.  

75. Перу сохраняет приверженность Повестке дня 

на период до 2030 года и продолжает включать цели 

в области устойчивого развития в процессы нацио-

нального планирования и государственную поли-

тику. Более 99 процентов перуанцев имеют полисы 

медицинского страхования, что является значитель-

ным шагом на пути к достижению цели 1, касаю-

щейся ликвидации нищеты, и цели 3, касающейся 

здоровья. Правительство будет продолжать продви-

гать инициативы, связанные с целью  8, касающейся 

экономического роста и достойной работы, в том 

числе посредством реализации программ, направ-

ленных на расширение возможностей в плане трудо-

устройства и улучшение условий труда для более 

чем 620 000 женщин. В целях поддержки устойчи-

вого производства и потребления и защиты окружа-

ющей среды в Перу при поддержке государственного 

сектора, профсоюзов, научных кругов и междуна-

родного сообщества была создана коалиция по во-

просам экономики замкнутого цикла, призванная 

направлять переходный процесс в стране. На сам-

мите стран Амазонки в августе 2023 года Перу в 

рамках реализации цели 15, касающейся защиты 

экосистем, взяло на себя обязательство увеличить 

количество охраняемых земельных и морских райо-

нов. В Перу уже посажено 5 миллионов деревьев, а 

к концу 2023 года их число составит 10 миллионов. 

76. В ближайшие несколько недель на Перу обру-

шится погодное явление Эль-Ниньо, которое, со-

гласно прогнозам, будет сопровождаться ливнями и 

наводнениями вдоль северного побережья и засухой 

на юге. Стойкость народа Перу в очередной раз под-

вергнется испытанию. Правительство страны, обес-

покоенное возможными чрезвычайными ситуациями 

и катастрофами, инвестировало сумму, эквивалент-

ную 1 млрд. долл. США, в масштабную кампанию, 

направленную на повышение готовности к бед-

ствиям и способности на них реагировать. Несмотря 

на эти усилия, необходимо безотлагательно прини-

мать дальнейшие превентивные меры по снижению 

рисков. В соответствии с политической декларацией 

совещания высокого уровня по среднесрочному об-

зору хода осуществления Сендайской рамочной про-

граммы по снижению риска бедствий на 

2015– 2030 годы, решающее значение для дополне-

ния усилий государств, наиболее пострадавших от 

Эль-Ниньо, имеет международное сотрудничество. 

В соответствии с этой концепцией Перу присоеди-

нилось к инициативе «Системы раннего оповещения 

для всех». 

77. Переход от материалистического общества 

производства и потребления к устойчивому, созна-

тельному и инклюзивному обществу не будет глад-

ким. Что касается Перу, то пандемия и продолжаю-

щиеся кризисы усилили необходимость в примене-

нии целостного подхода к проведению социальной, 

экономической и экологической политики. Такого же 

подхода в целом следует придерживаться Комитету, 

поскольку для эффективного и действенного осу-

ществления Повестки дня на период до 2030  года и 

оценки результатов необходима согласованная поли-

тика. Кроме того, необходимо разработать инстру-
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менты, позволяющие измерять бедность в ее различ-

ных аспектах, а значит, более эффективно распреде-

лять ресурсы и формировать государственную поли-

тику. Такого же целостного подхода следует придер-

живаться для определения и измерения уязвимости 

к последствиям изменения климата и утраты биораз-

нообразия. В системы финансовой помощи и сотруд-

ничества в целях развития придется внести опреде-

ленные коррективы. В этой связи Перу присоединя-

ется к настоятельному призыву разработать показа-

тели прогресса в области устойчивого развития, ко-

торые дополняли бы ВВП или выходили за его 

рамки. Переговоры по представляемой раз два в года 

резолюции о сотрудничестве в целях развития со 

странами со средним уровнем дохода дадут возмож-

ность согласовать конкретные, обновленные меры 

по решению уникальных проблем, стоящих перед 

этими странами. 

78. Г-жа Аднан (Малайзия) говорит, что прогресс 

в достижении целей в области устойчивого развития 

был вялым; слишком много людей по-прежнему 

страдали от голода, росли неравенство и число кон-

фликтов по всему миру. Активизация усилий должна 

вылиться в решительные действия, направленные на 

то, чтобы вплотную заняться решением этих про-

блем. 

79. Международная финансовая структура должна 

соответствовать своему назначению и основываться 

на принципах Устава Организации Объединенных 

Наций. Самое главное, что необходимо сделать, — 

это преобразовать ее в глобальную систему защиты, 

способную оказывать помощь развивающимся стра-

нам. Нынешняя высокая стоимость кредитов, предо-

ставляемых международными финансовыми учре-

ждениями, в некоторых странах препятствует инве-

стициям в устойчивое развитие. Предложенные Ге-

неральным секретарем меры по стимулированию 

экономики в размере 500 млрд долл. США в год спо-

собны облегчить финансовые проблемы, с которыми 

сталкиваются развивающиеся страны и страны с 

формирующейся рыночной экономикой, в частности 

привести к увеличению объемов финансирования в 

области развития и климатического финансирова-

ния. 

80. Малайзия присоединяется к другим делега-

циям, подчеркивая важность свободной и справедли-

вой многосторонней торговой системы, облегчаю-

щей трансграничное перемещение важнейших това-

ров. Такая система способствовала бы глобальной 

экономической стабильности и обеспечила бы всем 

странам доступ к жизненно важным ресурсам. В 

этой связи следует отметить, что приостановка реа-

лизации Инициативы по безопасной транспорти-

ровке зерна и продовольствия из портов Украины со-

здает серьезную угрозу для глобальной продоволь-

ственной безопасности, а также для средств к суще-

ствованию и благосостояния населения во всем 

мире. Приостановка этой инициативы имеет серьез-

ные последствия для многих стран с низким уровнем 

дохода, которые и без того отягощены проблемой го-

лода и экономическими трудностями.  

81. Неравенство в различных секторах способен 

устранить доступ к технологиям. Кроме того, техно-

логии можно использовать для удовлетворения важ-

нейших потребностей общества и содействия гло-

бальному прогрессу. Обсуждение глобального циф-

рового договора предоставляет возможность рас-

смотреть такие темы, как искусственный интеллект 

и цифровой разрыв. Малайзия будет выступать за за-

ключение договора, в котором поддерживались бы 

цифровая инклюзия и инновации.  

82. Лето 2023 года стало самым жарким во всем 

мире за всю историю наблюдений. Малайзия также 

стала свидетелем усиления последствий изменения 

климата, включая повышение температуры и уровня 

моря и более интенсивные муссоны. С учетом этих 

обстоятельств правительство страны оратора при-

няло «дорожную карту» по снижению выбросов уг-

лекислого газа и национальную программу действий 

в области преобразования энергетического сектора. 

Последняя будет играть ключевую роль в обеспече-

нии страной оратора определяемого на националь-

ном уровне вклада и в достижении чистого нулевого 

баланса выбросов. Основные инициативы, преду-

смотренные национальной программой действий в 

области энергетики, включают в себя увеличение 

мощностей по производству возобновляемой энер-

гии, установку солнечных батарей на правитель-

ственных зданиях и содействие развитию таких об-

ластей, как улавливание, использование и хранение 

углерода. 

83. Наконец, развитые страны должны выполнить 

свое обязательство по выделению средств в объеме 

100 млн долл. США в год на поддержку действий 

развивающихся стран в области климата. В этой 

связи большое значение по-прежнему имеет прин-

цип общей, но дифференцированной ответственно-

сти. 

84. Г-н Каттанга (Объединенная Республика Тан-

зания) говорит, что международное сообщество 

должно мобилизовать волю, для того чтобы придать 

новый импульс усилиям по достижению целей в об-

ласти устойчивого развития. Решающее значение 

для достижения развивающимися странами этих це-

лей будут иметь увеличение объема инвестиций, 
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передача технологий и наращивание потенциала, 

особенно в таких ключевых областях, как индустри-

ализация, инфраструктура, сельское хозяйство, во-

доснабжение, энергетика, образование и здравоохра-

нение. 

85. В июле 2023 года Танзания представила свой 

второй добровольный национальный обзор, который 

показал, что она добилась значительного прогресса 

в достижении целей 2–7 в области устойчивого раз-

вития и умеренного прогресса в достижении це-

лей 1, 8 и 10. Правительство страны оратора наме-

рено активизировать мобилизацию внутренних ре-

сурсов и использовать возможности государственно-

частного партнерства; кроме того, оно уделяет прио-

ритетное внимание инвестициям в социальные 

услуги, сельское хозяйство, создание добавленной 

стоимости, инфраструктуру и повышение квалифи-

кации танзанийской молодежи. 

86. Настало время провести реформу международ-

ной финансовой структуры. Танзания поддерживает 

предпринимаемые в настоящее время усилия по ре-

формированию многосторонних банков развития с 

целью содействия крупномасштабным инвестициям, 

которые будут способствовать достижению целей в 

области устойчивого развития. В этой связи оратор 

напоминает, что мир и безопасность неразрывно свя-

заны с устойчивым развитием. В войне проигрывают 

все, включая невоюющие стороны. В условиях ны-

нешних глобальных конфликтов необходимо сосре-

доточиться на более эффективном урегулировании 

споров, сохранении жизни людей и приложении уси-

лий в интересах развития и процветания. 

87. Самую большую глобальную угрозу в настоя-

щее время представляет изменение климата. В ре-

зультате экстремальных погодных явлений во мно-

гих частях мира наблюдается все больший дефицит 

воды, которая, к тому же, подвергается загрязне-

ниям, что приводит к возникновению чрезвычайных 

гуманитарных ситуаций и усилению геополитиче-

ской напряженности. В Африке температура повы-

шается быстрее, чем в остальных частях мира. По-

этому Танзания повторяет свой призыв к безотлага-

тельным, согласованным действиям по борьбе с из-

менением климата, загрязнением окружающей 

среды и утратой биоразнообразия.  

88. Г-жа Еат (Камбоджа) говорит, что ее делегация 

согласна с другими в том, что для решения много-

численных серьезных глобальных проблем необхо-

димы твердая политическая приверженность, ис-

кренние усилия и срочные согласованные действия. 

Тем не менее, свой индивидуальный вклад в устой-

чивое восстановление экономики могут внести все 

страны. Благодаря разумному политическому вы-

бору, а также миру и стабильности, преобладающим 

в Камбодже, страна оратора сравнительно быстро 

восстановилась от пандемии COVID-19, находится 

на пути к достижению 72,5 процента целей в обла-

сти устойчивого развития и, исходя из прогнозируе-

мого экономического роста на 2023 год, в 2027 году 

должна выйти из категории наименее развитых 

стран. 

89. Однако, несмотря на оптимизм, экономика 

страны оратора должна расти в среднем на 7 процен-

тов в год, чтобы Камбоджа продолжала сокращать 

масштабы нищеты по крайней мере на 1 процент в 

год, и Камбодже придется пересмотреть свою поли-

тику в области развития, чтобы оставаться на пути к 

достижению целей в области устойчивого развития. 

С этой целью правительство страны приступило к 

реализации стратегии по пяти направлениям: разви-

тие человеческого капитала; диверсификация эконо-

мики и конкурентоспособность; укрепление част-

ного сектора и расширение возможностей трудо-

устройства; стабильное, инклюзивное и устойчивое 

развитие; создание цифровой экономики и цифро-

вого общества. Для того чтобы стратегия увенчалась 

успехом, Камбоджа в ускоренном темпе проведет ре-

форму системы управления, которая позволит обес-

печить эффективное, действенное и добросовестное 

государственное управление, а также гарантировать 

мир, политическую стабильность, безопасность, со-

циальный порядок и макроэкономическую стабиль-

ность. 

90. Камбоджа благодарна за поддержку, оказывае-

мую всеми ее партнерами по процессу развития, и 

она будет продолжать углублять сотрудничество в 

целях мобилизации ресурсов и повышения согласо-

ванности политики. 

91. Г-н Аморин (Уругвай) вновь занимает место 

Председателя. 

92. Г-жа Самора Сумбадо (Коста-Рика) говорит, 

что Второй комитет остается важной площадкой для 

диалога и укрепления доверия, которые необходимы 

для решения общих проблем и выработки идей о 

том, как добиться инклюзивного, стабильного и 

устойчивого восстановления. Большее беспокой-

ство, чем медленные темпы прогресса в достижении 

целей в области устойчивого развития, вызывает 

крайне неравномерный характер прогресса. Осозна-

вая свою конституционную обязанность обеспечи-

вать благосостояние всех своих граждан, Коста-Рика 

призвала к проведению необходимых реформ и пре-

образований для устранения коренных причин 
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неравенства и содействия социальной, экономиче-

ской и политической интеграции.  

93. Во-первых, для реформы международной фи-

нансовой системы требуются более согласованные 

действия на всех уровнях. Чтобы предотвратить бу-

дущие глобальные экономические кризисы, необхо-

димо снизить издержки, связанные с доступом к фи-

нансированию развития, и обеспечить их справедли-

вое распределение. Необходимо разработать меха-

низмы для устранения пробелов и асимметрии 

внутри стран и регионов и между ними. Все это за-

висит от переоценки механизмов распределения 

ОПР, инвестиций и сотрудничества, а также от раз-

работки целостных показателей, выходящих за 

рамки ВВП. Огромное значение имеет также рас-

смотрение проблем, характерных для стран со сред-

ним уровнем дохода, в том числе в рамках предло-

женного обследования. 

94. Во-вторых, взаимосвязанные кризисы измене-

ния климата, утраты биоразнообразия и загрязнения 

окружающей среды являются признаками моделей 

развития, которые не идут в ногу с наукой и не отве-

чают набирающему силу движению, в котором при-

знается неотъемлемое, неоспоримое право человека 

на здоровую и экологически сбалансированную 

окружающую среду. Ожидается, что в конце 

2023 года Эль-Ниньо вызовет такие погодные явле-

ния, как сильные засухи, бури и наводнения в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне, которые поме-

шают выработке электроэнергии на основе возоб-

новляемых источников энергии, приведут к разру-

шениям инфраструктуры и негативно скажутся на 

экономической и общественной стабильности. Зало-

гом укрепления потенциала в области предупрежде-

ния, обеспечения готовности и быстрого реагирова-

ния является системный подход и инвестиции в по-

вышение устойчивости. Такой подход также будет 

иметь решающее значение для реализации недавно 

заключенных соглашений, включая Куньминско-

Монреальскую глобальную рамочную программу в 

области биоразнообразия, обязательства, принятые 

на двадцать седьмой сессии Конференции сторон Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата, в том числе в отноше-

нии фонда компенсации потерь и ущерба, и Согла-

шение на базе Конвенции Организации Объединен-

ных Наций по морскому праву о сохранении и устой-

чивом использовании морского биологического раз-

нообразия в районах за пределами действия нацио-

нальной юрисдикции. Коста-Рика и Франция, как ор-

ганизаторы Конференции Организации Объединен-

ных Наций по содействию достижению цели 14 в об-

ласти устойчивого развития «Сохранение и раци-

ональное использование океанов, морей и морских 

ресурсов в интересах устойчивого развития» 

2025 года, будут стремиться создать площадку для 

участия различных заинтересованных сторон и мо-

билизовать ресурсы и инновации для содействия 

оздоровлению и рациональному использованию Ми-

рового океана и управления его ресурсами.  

95. В-третьих, крайне важно, чтобы системные 

преобразования сопровождались справедливыми пе-

реходными процессами, что означает формирование 

устойчивых служб социального обеспечения. Для 

этого Коста-Рика разработала национальную страте-

гию по локализации целей в области устойчивого 

развития и укрепила свои системы здравоохранения 

и социальной защиты. Обсуждения в Комитете мо-

гут повлиять на решение глобальных проблем, если 

они будут проводиться в духе доброй воли, много-

сторонности и партнерства. 

96. Г-жа аш-Шарбати (Бахрейн) говорит, что ее 

страна одной из первых признала важность интегра-

ции принципа устойчивости в национальную страте-

гию развития, приняв в 2008 году программу эконо-

мического развития Бахрейна на период до 

2030 года, а в 2015 году, после принятия Повестки 

дня на период до 2030 года, включила цели в области 

устойчивого развития во все свои национальные 

планы. Усилия по восстановлению после пандемии 

COVID-19 предпринимались в целях заботы обо 

всех гражданах Бахрейна: были организованы ком-

плексные медицинские услуги и бесплатные обсле-

дования для всех граждан и жителей страны, а на 

нужды наиболее серьезно пострадавших людей и 

секторов экономики был выделен пакет помощи в 

размере 12 млрд долл. США, что эквивалентно од-

ной трети ВВП Королевства. 

97. Бахрейн занимает второе место в арабском 

мире и тридцать пятое место в мире по индексу че-

ловеческого развития Программы развития Органи-

зации Объединенных Наций. Он занимает тридцать 

четвертое место в мире по индексу эффективности 

функционирования логистической цепочки Всемир-

ного банка и первое место в регионе Ближнего Во-

стока и Северной Африки по индексу экономической 

свободы Института Фрейзера. В сотрудничестве с 

Организацией Объединенных Наций по промышлен-

ному развитию страна поделилась опытом в области 

предпринимательства с 48 другими странами. Бах-

рейн только что вступил в полномочия Председателя 

Организации цифрового сотрудничества и является 

членом Международного союза связи. Страна ора-

тора является мировым лидером в части электрон-

ного правительства. 
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98. Бахрейн поддерживает различные инициативы 

по борьбе с изменением климата и взял на себя обя-

зательство значительно сократить выбросы углекис-

лого газа к 2035 году и достичь углеродной 

нейтральности к 2060 году. Кроме того, к 2035 году 

он планирует увеличить количество мангровых де-

ревьев в четыре раза. Делегация страны оратора же-

лает успеха Объединенным Арабским Эмиратам в 

организации предстоящей двадцать восьмой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата. 

Бахрейн продолжит сотрудничать с Организацией 

Объединенных Наций по линии Рамочной про-

граммы Организации Объединенных Наций по со-

трудничеству в области устойчивого развития и 

Стратегической рамочной программы развития Ор-

ганизации Объединенных Наций на 2021–2024 годы, 

а на политическом форуме высокого уровня, состо-

явшемся в июле 2023 года, он представил свой вто-

рой добровольный национальный обзор.  

99. Г-жа Гонсалес Каррильо (Чили) говорит, что 

важную роль в реализации Повестки дня на период 

до 2030 года играют партнерства. В недавно приня-

той национальной стратегии выполнения этой по-

вестки дня правительство изложило видение устой-

чивой, инклюзивной страны, в которой царили бы 

мир, справедливость и сбалансированное развитие и 

которая была бы ориентирована на людей и права че-

ловека и применяла бы межсекторальный гендерный 

подход. На полпути к 2030 году крайне важно при-

дать ускорение нашим усилиям, особенно в интере-

сах развивающихся стран, которые как никогда нуж-

даются в активизации многосторонних отношений. 

В этой связи сотрудничество Юг — Юг является 

ценным инструментом, поскольку оно основано на 

совместном опыте, солидарности и уважении и не 

сопровождается какими-либо условиями. 

100. Совершенно необходимо решить проблемы, за-

трудняющие доступ развивающихся стран к новым 

технологиям, и преодолеть цифровой разрыв, в част-

ности цифровое гендерное неравенство. Междуна-

родное сообщество должно продолжать добиваться 

максимального синергизма между Повесткой дня на 

период до 2030 года и другими соответствующими 

процессами, такими как Всемирная встреча на выс-

шем уровне по вопросам информационного обще-

ства. Чили по-прежнему привержено принципам, ле-

жащим в основе многосторонней торговой системы, 

и открытому, основанному на правилах международ-

ному порядку, за соблюдением которого следит Ор-

ганизация Объединенных Наций. Необходимо отка-

заться от протекционистской политики. Организа-

ция Объединенных Наций также является необхо-

димой площадкой для эффективного укрепления 

международной финансовой структуры. Для преодо-

ления неблагоприятного воздействия медленного 

восстановления роста и торговли и преодоления рас-

тущих системных рисков требуется глобальная эко-

номическая стабильность. 

101. Проблему изменения климата необходимо ре-

шать в срочном порядке. Климатический кризис осо-

бенно сильно затронул страны Латинской Америки и 

Карибского бассейна, хотя многие страны глобаль-

ного Юга несут ответственность лишь за небольшую 

часть выбросов парниковых газов. Государствам 

следует продолжать двигаться в направлении цикли-

ческой экономики с упором на эффективное и раци-

ональное использование ресурсов, осуществлять пе-

реход на чистую энергию на справедливой основе и 

ускорять прогресс в деле защиты океанов. Для Чили 

преобразование структуры энергопотребления стало 

государственной политикой, в рамках которой реа-

лизуются проекты по наращиванию потенциала и со-

зданию инфраструктуры в важнейших областях, та-

ких как производство экологически чистого водо-

рода и лития. Таким образом, страна закладывает ос-

новы «зеленой» экономики, основанной на принци-

пах географической справедливости, гендерного ра-

венства и достойной работы, способствуя тем самым 

достижению неотложных целей, которые междуна-

родное сообщество поставило перед собой в Париж-

ском соглашении. 

102. Чили признает основополагающую роль и не-

оспоримую легитимность Генеральной Ассамблеи, и 

в частности Второго комитета, в разработке много-

сторонних руководящих принципов политики по 

макроэкономическим, социальным и экологическим 

вопросам. Для достижения наилучшего взаимопони-

мания на текущей сессии необходима солидарность, 

и Чили призывает к тому, чтобы проекты резолюций 

по-прежнему принимались на основе консенсуса.  

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

103. Г-жа Бабикян (Армения) говорит, что она 

взяла слово, чтобы ответить на заявление, сделанное 

представителем Азербайджана (см. A/C.2/78/SR.4) в 

ответ на заявление, сделанное членом ее делегации 

накануне (см. A/C.2/78/SR.3). Представитель Азер-

байджана утверждал, что обсуждение негативного 

воздействия конфликтов на устойчивое развитие 

якобы не входит в круг ведения Второго комитета. 

Однако в Повестке дня на период до 2030  года Гене-

ральная Ассамблея прямо заявила: «Обеспечение 

устойчивого развития невозможно без мира и без-

опасности, а без устойчивого развития мир и 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/SR.4
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/SR.3
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безопасность окажутся под угрозой». Реакция деле-

гации Азербайджана стала еще одним примером 

того, как это государство-член открыто нарушает 

нормы международного права и международного гу-

манитарного права, оправдывая применение силы 

против народа Нагорного Карабаха и нормализуя 

угрозу применения силы в международных отноше-

ниях. Так называемые контртеррористические меры, 

о которых говорится в заявлении Азербайджана, на 

самом деле были хорошо спланированной, заранее 

продуманной и широкомасштабной военной опера-

цией, направленной на то, чтобы заставить коренное 

население Нагорного Карабаха, армян, покинуть 

свою родину. Под предлогом уничтожения военных 

объектов Азербайджан обстреливал мирные насе-

ленные пункты, город Степанакерт, другие города и 

села. В результате более 100 000 человек были вы-

нуждены бежать из Нагорного Карабаха в Армению. 

Несмотря на все разговоры об угрозах и провока-

циях, которые Азербайджан использовал для оправ-

дания применения силы, правда заключается в том, 

что этнической чистке нет оправданий.  

104. Делегация Азербайджана также пыталась отри-

цать, что Лачинский коридор 10 месяцев был пере-

крыт, в результате чего 120 000 человек были вы-

нуждены голодать. 22 февраля 2023 года Междуна-

родный Суд вынес постановление о временных ме-

рах, в соответствии с которым Азербайджан должен 

был принять все имеющиеся в его распоряжении 

меры для обеспечения беспрепятственного передви-

жения людей, транспортных средств и грузов по Ла-

чинскому коридору в обоих направлениях. 6  июля 

2023 года Суд единогласно подтвердил указанные 

временные меры. Однако Азербайджан нарушил это 

юридически обязательное постановление, проявив 

неуважение к Суду. К сожалению, визит группы 

представителей учреждений Организации Объеди-

ненных Наций в Нагорный Карабах состоялся только 

после массового оттока населения. Десять месяцев 

Азербайджан препятствовал визиту миссии. При-

скорбно, что Азербайджан использует цитаты выбо-

рочно, пытаясь сделать страновую группу Организа-

ции Объединенных Наций соучастниками своей по-

литики этнических чисток. 

105. Г-жа Байрамли-Хамидова (Азербайджан) го-

ворит, что ее делегация всесторонне рассматривала 

аналогичные обвинения со стороны Армении на раз-

личных форумах Генеральной Ассамблеи и Совета 

Безопасности. Она не видит необходимости повто-

рять ответы своей делегации, но хотела бы отметить, 

что с момента подписания трехстороннего заявления 

от 10 ноября 2020 года Армения сохраняла на терри-

тории Азербайджана вооруженные формирования 

численностью более 10000 человек, оснащенные тя-

желым вооружением. Армения оказывала этим неза-

конным вооруженным формированиям непосред-

ственную военную, техническую, логистическую и 

финансовую поддержку, в том числе путем злонаме-

ренного использования Лачинской дороги, пытаясь 

разжечь сепаратистские настроения в Азербай-

джане, чтобы достичь целей своей реваншистской 

политики. С августа 2022 года в Азербайджане было 

обнаружено около 3000 наземных мин армянского 

производства, а с момента подписания трехсторон-

него заявления жертвами наземных мин стали 

327 человек. Ни одно суверенное государство не по-

терпит незаконного военного присутствия или не-

прекращающихся военных провокаций на своей тер-

ритории. 

106. Антитеррористические меры страны оратора 

были направлены исключительно на нейтрализацию 

законных военных целей в пределах территории 

Азербайджана. Таким образом, они полностью со-

гласовались с суверенным правом Азербайджана на 

самооборону, закрепленным в Уставе Организации 

Объединенных Наций, и Азербайджан действовал в 

полном соответствии с нормами международного гу-

манитарного права. Были приложены всевозможные 

усилия к тому, чтобы избежать причинения сопут-

ствующего ущерба гражданским лицам и объектам 

гражданской инфраструктуры. Таким образом, обви-

нения в преднамеренных нападениях на граждан-

ское население со стороны вооруженных сил страны 

оратора не имеют под собой никаких оснований. 

Азербайджан достиг своих целей, а Армения и под-

чиненный ей незаконный режим были вынуждены 

сложить оружие, распустить все незаконные струк-

туры и уйти с территории Азербайджана. После того 

как контртеррористические меры были приняты, 

усилия по разоружению, демобилизации и реинте-

грации продолжились, а 21 и 25  сентября 2023 года 

специальный представитель правительства Азербай-

джана встретился с представителями армянских жи-

телей. В сотрудничестве с российскими миротвор-

цами и Международным комитетом Красного Креста 

(МККК) были предприняты конкретные шаги по 

обеспечению жителей продовольствием, медикамен-

тами, медицинской помощью, топливом, электриче-

ством, отоплением и другими необходимыми услу-

гами. Были определены дальнейшие шаги, в том 

числе по осуществлению мер укрепления доверия. 

Лачинский коридор и Агдамская дорога полностью 

готовы к использованию для передвижения людей и 

в гуманитарных целях. 

107. Любые утверждения об этнических чистках со 

стороны Азербайджана являются столь же необос-
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нованными и ложными. Правительство Азербай-

джана принимает необходимые меры гуманитарной 

поддержки и работает над удовлетворением насущ-

ных потребностей местных жителей. Те, кто в насто-

ящее время покидает регион, не сталкиваются с 

насилием или запугиванием и уезжают по собствен-

ной воле. Большинство из них являются гражданами 

Армении. Важно отметить, что сотни местных жите-

лей публично подтвердили, что их не заставляли уез-

жать и что государственные структуры Азербай-

джана не вели себя по отношению к ним неподобаю-

щим образом. Это также подтвердили российский 

миротворческий контингент, МККК в своем заявле-

нии от 26 сентября 2023 года и недавняя миссия Ор-

ганизации Объединенных Наций в Карабахском ре-

гионе. Хотя некоторые жители предпочли покинуть 

Карабахский регион — разумеется, в результате ан-

тиазербайджанской пропаганды, которую Армения 

вела на государственном уровне в течение десятиле-

тий, — Азербайджан недвусмысленно подтвердил, 

что будет рад создать соответствующие условия для 

того, чтобы они остались и реинтегрировались.  

108. Взаимное уважение суверенитета и территори-

альной целостности является непреложным импера-

тивом, и цель, заключающаяся в создании мирного, 

безопасного, развивающегося и устойчивого реги-

она, не может быть достигнута путем пренебреже-

ния международным правом, использования прово-

каций, бесконечного тиражирования ложных сведе-

ний и проведения политики ненависти и территори-

альных претензий. На данном важнейшем этапе 

международное сообщество несет повышенную от-

ветственность за то, чтобы решительно отвергнуть 

любые усилия, направленные на искажение реаль-

ной ситуации, поддержание вражды и ненависти и 

создание препятствий к достижению в регионе дол-

гожданного мира. 

109. Г-жа Бабикян (Армения) говорит, что люди не 

покинули свою родину добровольно; они были вы-

нуждены так поступить. Азербайджан несет полную 

ответственность за свои военные преступления, пре-

ступления против человечности и другие грубые 

нарушения международного гуманитарного права, 

которые привели к гибели людей и разрушениям. Не-

смотря на все трудности, Армения продолжает 

участвовать в переговорах, направленных на норма-

лизацию отношений и установление прочного мира 

в регионе, и поддерживает усилия международных 

партнеров в этом направлении. 

110. Г-жа Байрамли-Хамидова (Азербайджан) го-

ворит, что в беспочвенных и неэтичных замечаниях, 

только что сделанных представителем Армении, нет 

ничего удивительного. Азербайджан представляет 

собой многонациональную и многоконфессиональ-

ную страну, в которой сосуществуют десятки этни-

ческих, религиозных и языковых групп, причем все 

они пользуются своими правами, гарантированными 

применимыми нормами международного права. 

Азербайджан неоднократно заявлял, что этнические 

армяне, проживающие в Карабахском регионе, могут 

стать частью этой мультикультурной модели. Мно-

гие армянские жители уже выразили желание вер-

нуться и жить в статусе азербайджанских граждан. 

Правительство это приветствует и предпринимает 

систематические усилия для содействия их добро-

вольному возвращению. 

111. Армения отвергла возможность мирного сосу-

ществования армян и азербайджанцев, в том числе с 

целью и далее отрицать неотъемлемое право сотен 

тысяч азербайджанских беженцев, изгнанных из со-

временной Армении, на мирное возвращение в свои 

дома. Армения рассматривает реинтеграцию армян-

ских беженцев Азербайджаном как угрозу, учитывая, 

что сама она неизменно отказывается от диалога с 

азербайджанскими беженцами. Азербайджан полон 

решимости продолжать усилия в части посткон-

фликтного миростроительства, примирения, реинте-

грации, обеспечения мирного сосуществования и 

развития региона, а также обеспечения справедливо-

сти путем инвестирования в развитие потенциала 

страны для раннего выявления признаков любых 

угроз безопасности и благополучию его народа, су-

веренитету и территориальной целостности государ-

ства и информирования, предотвращения и принятия 

мер реагирования. 

Заседание закрывается в 18 ч 05 мин.   

 

 


